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В целях полноценного и эффектив-
ного использования возможностей 
государственного языка во всех сфе-
рах общественно-политической жизни 
страны, совершенствования системы 
преподавания узбекского языка в обра-
зовательных организациях, сохранения 
его чистоты и дальнейшего обогащения, 
обеспечения активной интеграции в 
современные информационные техно-
логии и коммуникации, а также расши-
рения роли и статуса узбекского языка 
в международном масштабе постано-
вляю:

I. Основные цели
1. Определить основными целями 

дальнейшего развития государствен-
ного языка:

а) достижение полноценного и 
эффективного использования возмож-
ностей государственного языка во всех 
сферах общественно-политической 
жизни страны;

б) дальнейшее совершенствование 
системы преподавания государствен-
ного языка в образовательных организа-
циях, повышение его статуса в качестве 
языка науки;

в) сохранение чистоты государствен-
ного языка и регулярное пополнение его 
словарного запаса;

г) обеспечение активной интеграции 
государственного языка в современные 
информационные технологии и комму-
никации, эффективное использование 
возможностей искусственного интел-
лекта в этом направлении;

д) повышение роли и статуса госу-

дарственного языка в международном 
масштабе, развитие международного 
сотрудничества;

ж) создание благоприятных условий 
для изучения государственного языка 
представителями всех наций и народно-
стей, проживающих в нашей стране, а 
также соотечественниками за рубежом.

II. Достижение эффективного 
использования возможностей госу-
дарственного языка в республике

2. Утвердить Программу реали-
зации в 2025-2026 годах Концепции 
развития узбекского языка и совер-
шенствования языковой политики в 
2020-2030 годах согласно приложению.

3. Ввести с 1 января 2026 года в цен-
тральных аппаратах государственных 
органов и хозяйственных объединений 
республиканского уровня, а также в 
Совете Министров Республики Каракал-
пакстан, хокимиятах областей и города 
Ташкента, районов (городов) должность 
советника руководителя по вопросам 
духовности и государственного языка в 
рамках установленной общей предельной 
численности управленческого персонала. 

4. Министерству дошкольного и 
школьного образования совместно с 
Министерством высшего образования, 
науки и инноваций начиная с 2026 года:

а) создавать на периодической основе 
новое поколение учебников по обучению 
узбекскому языку для общих средних 
образовательных организаций, в которых 
преподавание ведется на родственных 
языках;

Постановление 
Президента Республики Узбекистан

О ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ 
МЕРАХ ПО ДАЛЬНЕЙШЕМУ 

РАЗВИТИЮ 
ГОСУДАРСТВЕННОГО ЯЗЫКА

В столице завершилась очередная Международ-
ная неделя инновационных идей - InnoWeek-2025.  
В этом году уже ставшее традиционным мероприя-
тие прошло под девизом «Идеи без границ» и объ-
единило на площадке свыше 130 представителей 
более чем из 25 стран.

Неделя инновационных идей проводится в Узбе-
кистане с 2018 года и за это время успела зарекомен-
довать себя в качестве площадки для демонстрации 

инновационных разработок, внедрения передовых 
технологий в практику, обмена знаниями и опытом 
на международном уровне. Продвигаемые в рамках 
мероприятия инициативы нацелены не только на раз-
витие национальной инновационной экосистемы, но 
и на активную интеграцию республики в глобальные 
инновационные процессы.

Вектор развития
НОВЫЙ УЗБЕКИСТАН  НОВЫЙ УЗБЕКИСТАН  

РАСШИРЯЕТ ИНТЕГРАЦИЮ  РАСШИРЯЕТ ИНТЕГРАЦИЮ  
В ГЛОБАЛЬНОЕ ИННОВАЦИОННОЕ В ГЛОБАЛЬНОЕ ИННОВАЦИОННОЕ 

ПРОСТРАНСТВОПРОСТРАНСТВО
Инновационное развитие играет колоссальную роль в достижении странами высоких 
экономических показателей. Данное направление также оказывает прямое влияние  
на уровень и качество жизни людей, вносит вклад в борьбу с бедностью и безработицей.  
Словом, инновации делают нашу жизнь лучше и комфортнее, привнося в нее более 
совершенные и современные тенденции. В связи с этим в Узбекистане уделяется 
пристальное внимание поддержке передовых идей и стартапов, созданию возможностей 
для интеграции в глобальное научное пространство, претворения в жизнь проектов 
в области цифровых технологий, искусственного интеллекта и больших данных.

(Окончание  
на 2-й стр.)

Современной исторической науке Алишер 
Навои остался бы неизвестен, если б ученые-
навоиведы, работающие в разных странах, не 
представили его миру. Труды классика счита-
ются уникальными по своим выводам не только в 
поэзии и прозе, но и в вопросах философии, про-
свещения, культуры и духовности. Вот почему 
каждое поколение снова и снова глубоко изучает 
и исследует творчество Навои. Многие востоко-
веды определяют Алишера Навои как общее 
достижение мировой культуры, а литературо-
веды называют поэта столицей тюркской лите-
ратуры. Алишер Навои - творческая личность, 
прославившая родину и ставшая ее синонимом.

Глава государства в ходе визита в регион 
31 октября - 1 ноября 2024 года отметил, что 
область, названная в честь нашего великого 
предка, должна быть примером духовного вос-
питания и просвещения, и предложил назвать 
2025-й Годом Алишера Навои.

Наследие

Алишер Навои - Алишер Навои - 
духовный символ духовный символ 
узбекского народаузбекского народа

Зеркало нации и духовностиЗеркало нации и духовности

В Навои прошла V Международная научная 
конференция «Роль научно-литературного 
наследия Алишера Навои в общечеловеческом 
духовном и просветительском развитии». 
Ее проведение предусмотрено программой 
мероприятий, утвержденной постановлением 
Президента «О мерах по широкой 
популяризации творческого наследия великого 
поэта и мыслителя Мир Алишера Навои 
в стране и мире и проведению на высоком 
уровне Года Алишера Навои в Навоийской 
области» от 7 февраля 2025 года.

(Окончание  
на 3-й стр.)

Когда народ бережет и развивает 
свой язык, он сохраняет не обычное 
средство общения, а целый мир 
образов, традиций и национального 
самосознания. В Узбекистане это 
понимание заложило фундамент 
политики в сфере, направленной  
на поддержку и развитие культурного, 
исторического и духовного наследия. 
С тех пор как в 1989 году узбекский 
получил статус государственного, 
каждая осень напоминает нам  
о том, что язык - живой организм, 
требующий заботы, любви, 
постоянного обновления и изучения.

С момента принятия Закона «О государ-
ственном языке» прошло более 30 лет, но идея, 
заложенная в документе, не потеряла своей 
силы и актуальности. За это время узбекский 
стал стержнем национального самосознания, 
неотъемлемой частью модернизации, образова-
ния, науки, искусства и государственной поли-
тики. Он объединяет поколения, связывает 
прошлое и будущее, придает смысл реформам 

и определяет характер всей культурной жизни 
страны. Ну а День праздника узбекского языка 
превратился в символ возрождения культур-
ной идентичности. 

Это можно объяснить тем, что история узбек-
ского языка тесно связана с духовным станов-
лением народа. С древних времен он служил 
связующим звеном между регионами, форми-

ровал единство нации. Труды таких великих 
мыслителей, как Алишер Навои, Захириддин 
Мухаммад Бабур, Ахмад Югнаки и Джами, 
вписали наш регион в золотой фонд мировой 
литературы, а вместе с тем утвердили язык как 
инструмент выражения высокого гуманизма и 
философской мысли.

21 октября - День праздника узбекского языка

(Окончание  
на 3-й стр.)

Этот масштабный и уникальный про-
ект был начат на основании постановле-
ния главы государства от 23 июня 2017 
года. Вскоре после этого, в день празд-
ника Рамазан хайит 2018 года, был зало-
жен его первый камень. За прошедшие 
годы на этом месте выполнен большой 
объем строительных и благоустроитель-
ных работ. 

Центр возведен в гармонии древ-
них архитектурных традиций и нацио-

нальных декоративных элементов. На 
четырех сторонах здания установлены 
порталы высотой 34 метра, а в центре 
возвышается купол национального стиля 
высотой 65 метров.

В центральной части комплекса распо-
ложен зал Священного Корана, где будет 
экспонироваться уникальное духовное 
сокровище исламского мира - древний 
Коран Османа. Кроме того, здесь будут 
представлены рукописные экземпляры 

священных книг эпох Саманидов, Кара-
ханидов, Хорезмшахов, Темуридов и 
других династий, их переводы на старо-
узбекский язык, а также образцы редчай-
ших рукописных Коранов со всего мира.

Кроме того, по инициативе Прези-
дента в Узбекистан были возвращены 
ценные источники и артефакты, связан-
ные с нашей историей и наследием вели-
ких ученых, которые ранее хранились за 
рубежом.

В составе комплекса построен конфе-
ренц-зал на 460 мест, оснащенный всем 
необходимым для проведения междуна-
родных встреч и научных форумов.

В музее созданы разделы: «Цивили-
зации до ислама», «Первый Ренессанс», 
«Второй Ренессанс», «Узбекистан в XX 
веке» и «Новый Узбекистан - новый 
Ренессанс». Здесь представлены мате-
риалы о жизни и деятельности великих 
ученых, таких как Имам Бухари, Имам 
Термези, Абу Мансур Матуриди, Баха-
уддин Накшбанд, и других выдающихся 
богословов.

Отдельная экспозиция посвящена про-
светительницам и меценаткам, оставив-
шим яркий след в истории - Бибиханум, 
Нодирабегим, Увайси и Анбар Атын.

Глава государства всегда подчерки-
вает важность наполнения деятельности 
Центра глубоким научно-просветитель-
ским содержанием. В ходе визита была 
предоставлена информация о работе по 
расширению сотрудничества Центра с 
Международной исламской академией 
Узбекистана, научными центрами имени 
Имама Бухари, Имама Термези и Имама 
Матуриди.

Во время посещения Президент 
ознакомился с процессом отделочных 
и интерьерных работ, содержанием 
выставочных разделов и применяемыми 
интерактивными технологиями.

Глава государства подчеркнул важ-
ность того, чтобы экспонаты были пред-
ставлены посетителям - как местным, 
так и зарубежным - в увлекательной и 
доступной форме. В этой связи было 
обращено внимание на необходимость 
увеличить число специалистов и экскур-
соводов, подготовленных для работы в 
Центре по специальным программам.

Были даны рекомендации по даль-
нейшему обогащению содержания экс-
позиций, более полному раскрытию 
духовного и научного наследия нашего 
народа.

УзА

Президент Шавкат Мирзиёев 20 октября посетил Центр исламской цивилизации  
и ознакомился с проводимой работой по широкому представлению богатого исторического 

и духовного наследия нашего народа через создаваемые здесь экспозиции.

ЦЕНТР ИСЛАМСКОЙ ЦИВИЛИЗАЦИИ - ВОПЛОЩЕНИЕ 
ИСТОРИЧЕСКОГО НАСЛЕДИЯ, КУЛЬТУРЫ И НАУКИ

(Окончание  
на 2-й стр.)

За прошедшие восемь лет в экономику 
страны привлечено 130 миллиардов долларов 
инвестиций, введены в строй тысячи новых 
производственных мощностей, созданы 
миллионы постоянных рабочих мест.  
Благодаря развитию частного сектора и созданию 
достойных условий труда доход на душу 
населения достиг 3,5 тысячи долларов.
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(Окончание.  
Начало на 1-й стр.)

В этом году в Неделе принимали участие пред-
ставители крупных отечественных и междуна-
родных компаний, высших учебных заведений и 
научно-исследовательских центров, венчурных 
фондов, финансовых организаций. Прибыли деле-
гации из Китая, Малайзии, Сингапура, Японии, 
Кореи, Венгрии, Германии, Франции, Швеции, 
Индии, Беларуси, Армении и других государств.

Международная выставка InnoWeek-2025 при-
влекла внимание участников своими масшта-
бами. В этом году на площади более 15 тысяч 
квадратных метров было выставлено около 400 
инновационных продуктов, проектов и разрабо-
ток. Примечательно, что в мероприятии прини-
мали участие зарубежные компании. Так, тех-
нологические центры из Китая, Южной Кореи, 
Японии, Малайзии, Объединенных Арабских 
Эмиратов, Ирана, Германии, Венгрии 
и Казахстана продемонстрировали 
свои передовые продукты и тех-
нологии.

В рамках Недели органи-
зовано в общей сложности 
свыше 30 научно-прак-
тических мероприятий, 
направленных на повы-
шение знаний и навы-
ков в области науки и 
технологий. В частности, 
прошли более 15 между-
народных форумов, конфе-
ренций и семинаров, свыше 
десяти встреч и презентаций. 
Все это создает уникальные воз-
можности для представителей инно-
вационной экосистемы, ученых, в том 
числе молодых исследователей и стартаперов. 
Удобно, что на единой площадке специалисты 
могут ознакомиться с последними научными 
новинками и установить прямые контакты с 
потенциальными партнерами. 

- Выступая на юбилейной 80-й сессии Гене-
ральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций в Нью-Йорке в сентябре этого года Прези-
дент Шавкат Мирзиёев подчеркнул, что в Узбе-
кистане последовательно продолжаются демо-
кратические, правовые, социальные и светские 
реформы в соответствии с Целями устойчивого 
развития ООН, - комментирует доктор экономи-

ческих наук, профессор 
ТГЭУ Норим Рахмонов. - 
Глава государства также 
заявил, что именно за 
счет трансформации обра-

зования и науки, создания 
инновационных отраслей 

и технологических промыш-
ленных предприятий, модер-

низации зеленой энергетики и 
транспортной инфраструктуры, все-

стороннего развития малого бизнеса и, как 
результат, создания миллионов рабочих мест в 
последние годы в республике удалось сократить 
уровень бедности до 6,6  процента. Стоит отме-
тить, что в результате проводимых под руковод-
ством Президента страны реформ Узбекистан 
занял 79-е место среди 139 стран в рейтинге Гло-
бального инновационного индекса 2025 года.

Данному факту уделили особое внимание 
на конференции «Глобальный инновационный 
индекс 2025: национальная презентация», где 
специалисты представили анализ достижений 
Узбекистана в области инноваций, рассмотрели 
взаимосвязь структурных индикаторов рейтинга 

с другими международными индексами, приори-
тетными для республики.   

Традиционно в рамках InnoWeek проходит 
научный форум. Нынешний год не стал исключе-
нием. Так, в IV Научном форуме Узбекистана при-
няли участие представители государственных и 
негосударственных высших учебных заведений и 
научно-исследовательских центров, профессора и 
преподаватели, исследователи, молодые ученые и 
студенты. Участники мероприятия обсудили даль-
нейшее развитие научно-инновационной сферы, 
совершенствование системы послевузовского обра-
зования, а также стратегические планы государства 
в данном направлении. Заострили внимание на 
вопросах поддержки научных исследований, внед
рения современных и инновационных методов в 
систему высшего образования, повышения актив-
ности молодежи в сфере науки и стимулирования ее 
участия в исследовательских проектах.

В условиях современных глобальных экономи-
ческих изменений одной из ключевых задач ста-
новится выведение инновационных продуктов и 
услуг на рынок и донесение новых изобретений 
и разработок до потребителей. С целью оказа-
ния содействия представителям научных кругов, 

стартаперам, молодым ученым и изобретателям 
в коммерциализации инновационных продуктов, 
продвижении стартап-проектов среди потреби-
телей и разработке маркетинговых стратегий для 
международных рынков в рамках Недели была 
организована конференция «Маркетинг в иннова-
циях» с участием экспертов Маркетинговой ассо-
циации Узбекистана. В рамках панельной сессии 
стороны обсудили ключевые факторы, влияющие 
на эффективную рекламу продукции и создание 
бренда, совершенствование и поддержку процес-
сов вывода инновационных продуктов на рынок.

- Одним из ключевых мероприятий Недели 
стала Международная конференция по научным 
коммуникациям, предоставившая уникальную 
платформу для обмена национальным и между-
народным опытом по эффективной организации 
и управлению коммуникациями в области науки 
и технологий, - продолжает профессор. - В ходе 
дискуссий отметили важность взаимодействия 
между наукой и обществом, повышения досто-
верности результатов исследований, а также инте-
грации эффективных практик научной коммуни-
кации в национальную инновационную систему. 
Ведь в современную эпоху именно расширение 

научных связей является неотъемлемой частью 
устойчивого инновационного развития не только 
отдельных стран, а целых регионов и всего мира.   

По традиции в рамках InnoWeek состоялась цере-
мония награждения победителей конкурсов «Луч-
ший изобретатель и рационализатор», «Цифровые 
технологии глазами молодежи», а также вручение 
нагрудного знака «Лидер инновационных идей». 
Последний вручается талантливой молодежи, 
начинающим ученым, студентам и инициативным 
соотечественникам, которые вносят значительный 
вклад в развитие и практическое внедрение иннова-
ционных идей и технологий. Цель - стимулировать 
инновационную деятельность и достойно отметить 
достижения граждан, вносящих значимый вклад в 
развитие науки Узбекистана.

В нынешнем году на конкурс поступило свыше 
ста заявок со всей страны. По итогам оценки 14 
кандидатов, набравшие наибольшее количество 
баллов, признаны победителями и награждены 
нагрудным знаком. Лауреаты также получают 
единовременное денежное вознаграждение в раз-
мере двадцати базовых расчетных величин.

Подвели итоги еще одного конкурса. Смотр 
«Цифровые технологии глазами молодежи» про-
водится среди учащихся и молодежи в возрасте от 
семи до 25 лет. К 10 сентября на конкурс посту-
пило около 200 интересных проектов и разрабо-
ток. А в рамках Недели 20 участникам, победи-
телям в номинациях «Самая креативная идея» и 
«Самое актуальное изобретение», вручены серти-
фикаты и памятные подарки. 

Таким образом, научно-технический прогресс - 
одно из приоритетных направлений Нового Узбе-
кистана. На основе определенных главой государ-
ства стратегически важных программ и планов в 
республике ведется широкомасштабная работа по 
повышению конкурентоспособности отечествен-
ной науки и вхождению к 2030 году в топ-50 стран 
мира по рейтингу Глобального инновационного 
индекса. Выдвинута такая амбициозная задача, 
как формирование в стране образовательного 
хаба региона ЦА. При этом современный Узбеки-
стан располагает всем необходимым для развития 
и расширения созданного великими предками 
научно-технического потенциала, внедрения в 
практику достижений фундаментальной и при-
кладной науки, наукоемких технологий. 

Евгения Юн.
«Правда Востока».

При содействии пресс-службы Министерства 
высшего образования, науки и инноваций РУз.
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б) разработать учебные пособия для педагогов 
по преподаванию узбекского языка в дошкольных 
образовательных организациях;

в) создать иллюстрированную книгу-словарь 
для детей дошкольного возраста «Менинг илк 
изоҳли луғатчам» («Мой первый толковый слова-
рик»);

г) организовать выпуск современной анима-
ционной видео- и аудиопродукции по обучению 
детей узбекскому языку.

5. Академии наук:
а) в срок до 1 июня 2026 года внести в Кабинет 

Министров проект нормативно-правового акта 
по подготовке и опубликованию многотомной 
«Ўзбекистон миллий қомуси» («Национальной 
энциклопедии Узбекистана») в электронной 
форме;

б) в срок до 1 декабря 2026 года обеспечить 
подготовку к изданию и опубликование книги 
«Она тили. Қомус» («Родной язык. Энциклопе-
дия»).

6. В направлении обеспечения активной инте-
грации государственного языка в информацион-
ные технологии и коммуникации:

а) Министерству цифровых технологий, Мини-
стерству высшего образования, науки и инно-
ваций, Академии наук совместно с заинтересо-
ванными министерствами и ведомствами в срок  
до 1 мая 2026 года внести в Кабинет Министров 
проект нормативно-правового акта по разработке 
платформы, содействующей поддержке узбек-
ского языка с помощью искусственного интел-
лекта;

б) Министерству высшего образования, науки 
и инноваций в срок до 1 декабря 2025 года объ-
явить конкурс на научный проект по созданию 
электронной платформы, предусматривающей:

i) фиксирование предложений, мнений и реко-
мендаций, изложенных в ходе обсуждений обще-
ственности по новым принимаемым терминам; 

ii) ведение электронного реестра, отражающего 
утвержденные новые слова и термины;

iii) подборку и использование изданных на 
узбекском языке отраслевых, толковых и орфогра-
фических словарей.

III. Сохранение чистоты государственного 
языка, его постоянное обогащение и повыше-
ние статуса в качестве языка науки 

7. Осуществлять ежегодно в октябре:
а) Академии наук, Министерству высшего 

образования, науки и инноваций, Фонду разви-
тия узбекского языка при Кабинете Министров 
проведение международной научно-практиче-
ской конференции, направленной на повышение 
роли и международного статуса узбекского языка 
среди языков мира;

б) Министерству высшего образования, науки 
и инноваций организацию на высоком уровне 
среди иностранных студентов, обучающихся в 
высших образовательных учреждениях страны:

i) республиканской олимпиады по узбек-
скому языку; 

ii) смотра-конкурса «Ўзбек тили - қалбим 
таржимони» («Узбекский язык - зеркало моей 
души»);

в) Фонду развития узбекского языка при Каби-
нете Министров, Министерству высшего обра-
зования, науки и инноваций совместно с заин-
тересованными министерствами и ведомствами 
организацию конкурса «Жонажон ўзбек тилим» 
(«Мой родной узбекский язык») с целью поддержки 
лучших научных, творческих, прикладных работ, 
направленных на развитие узбекского языка; 

г) Республиканскому центру духовности и про-
светительства, Агентству по делам молодежи, 
Союзу писателей Узбекистана, Совету Министров 
Республики Каракалпакстан, хокимиятам обла-
стей и города Ташкента совместно с министер-
ствами и ведомствами проведение проекта обще-
национального диктанта;

д) Совету Министров Республики Каракалпак-
стан, хокимиятам областей и города Ташкента, 
а также министерствам и ведомствам организа-
цию культурно-просветительских, литературных 
мероприятий, презентаций новых книг, посвя-
щенных 21 октября - Дню праздника узбекского 
языка; 

ж) Министерству дошкольного и школьного 
образования проведение: 

i) конкурса сочинений на тему узбекского языка 
среди учащихся общеобразовательных школ; 

ii) республиканского конкурса «Лучший учи-
тель года по узбекскому языку» среди препода-
вателей узбекского языка.

8. Министерству дошкольного и школьного 
образования совместно с Министерством высшего 
образования, науки и инноваций, Общественным 
фондом «Ватандошлар» ежегодно проводить 
Международную олимпиаду узбекского языка 
имени Алишера Навои. При этом внедрить прием 
на учебу победителей олимпиaды по направ-
лению образования высших образовательных 
учреждений республики «филология и обучение 
языкам: узбекский язык и литература» на основе 
государственного гранта вне устанавливаемой 
общей квоты приема.

9. Министерству высшего образования, науки 
и инноваций организовать бесплатные курсы обу-
чения узбекскому языку в Центре обучения осно-
вам делопроизводства на государственном языке 
и повышения квалификации при Ташкентском 
государственном университете узбекского языка 
и литературы имени Алишера Навои, а также  
его территориальных подразделениях в Респуб

лике Каракалпакстан и областях для иностранных 
студентов, обучающихся в высших образователь-
ных организациях нашей страны и желающих 
изучать узбекский язык, за счет средств высших 
образовательных организаций, в которых они обу-
чаются.

10. Комитету по вопросам межнациональных 
отношений и соотечественников за рубежом при-
нять меры:

а) в течение 2026 года по расширению кур-
сов обучения узбекскому языку для представите-
лей действующих в нашей стране национальных 
культурных центров за счет собственных средств 
и средств Фонда развития узбекского языка при 
Кабинете Министров;

б) совместно с Министерством иностранных 
дел, Общественным фондом «Ватандошлар», а 
также заинтересованными министерствами и 
ведомствами - по оказанию содействия за счет 
средств Общественного фонда «Ватандошлар» 
созданию при организациях узбекской диаспоры 
в зарубежных государствах учебных центров, 
специализированных на обучении узбекскому 
языку детей соотечественников, а также обеспе-
чению их необходимыми учебными пособиями, 
учебниками и литературой.

11. Агентству по делам молодежи в трехме-
сячный срок запустить совместно с проектом 
«Ибрат фарзандлари» отдельный модуль по обуче-
нию узбекскому языку с помощью искусственного 
интеллекта в целях обучения узбекскому языку 
представителей других наций и народностей, 
детей соотечественников за рубежом, иностран-
ных граждан, желающих изучать узбекский язык. 
При этом предусмотреть осуществление расходов 
на создание узбекского модуля из Фонда под-
держки государственной молодежной политики.

IV. Организация, обеспечение и контроль 
исполнения настоящего постановления

12. Министерству юстиции в трехмесячный 
срок внести в Кабинет Министров предложения 
об изменениях и дополнениях в акты законода-
тельства, вытекающих из настоящего постановле-
ния.

13. Возложить на руководителей министерств 
и ведомств, а также Председателя Совета Мини-
стров Республики Каракалпакстан, хокимов 
областей и города Ташкента персональную ответ-
ственность за эффективную организацию испол-
нения настоящего постановления. 

14. Контроль за исполнением настоящего 
постановления возложить на Премьер-министра 
Республики Узбекистан А.Н. Арипова.

Президент 
Республики Узбекистан 

Ш. МИРЗИЁЕВ
Город Ташкент,
20 октября 2025 года.

Постановление 
Президента Республики Узбекистан

О ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ МЕРАХ ПО ДАЛЬНЕЙШЕМУ 
РАЗВИТИЮ ГОСУДАРСТВЕННОГО ЯЗЫКА

- Современные международные аэропорты 
являются не только транспортными объектами, 
но и важными элементами внешней политики, 
экономической дипломатии и международного 
имиджа государства.

Будучи «воздушными воротами» страны, 
аэропорты формируют первое впечатление о ней 
каждого иностранного гостя, то есть выступают 
уникальным дипломатическим и экономиче-
ским центром, логистическим узлом, культур-
ным мостом и символом национальной гордо-
сти.

Строительные работы, осуществляемые в 
последние годы, кардинально изменили внут
реннюю инфраструктуру и внешний облик 
Ташкента. Проведение региональных и меж-
дународных саммитов, конференций и встреч 
высокого уровня все больше повышает статус 
нашей столицы как площадки для междуна-
родных отношений.

Политическая стабильность, экономические 
возможности, инвестиционная и туристическая 
привлекательность республики из года в год 
способствуют укреплению бренда Узбекистана 
на мировом уровне. Это способствует увеличе-
нию потока туристов, предпринимателей, инве-
сторов и государственных деятелей из разных 
регионов мира.

Если обратиться к цифрам, то проводимая 
Узбекистаном миролюбивая и открытая поли-
тика привела к увеличению числа иностран-
цев, посетивших нашу страну, с 3 до 10 мил-
лионов человек. За девять месяцев текущего 
года в республику въехали более 8,6 миллиона 
зарубежных гостей. Этот показатель на 112,5 
процента больше, чем за аналогичный период 
прошлого года. Экспорт туристических услуг 
превысил 3,6 миллиарда долларов.

Продолжается планомерная работа по даль-
нейшему увеличению этих показателей, разви-
тию туристической сферы и инфраструктуры 
нашей страны, повышению качества и объема 
услуг.

Данный мегапроект, реализуемый совместно с 
международным консорциумом компаний Vision 
Invest Саудовской Аравии, полностью отвечает 
всем требованиям Международной организации 
гражданской авиации по качеству обслуживания, 
безопасности полетов и техническому регулиро-
ванию.

Самые современные аэронавигационные и 
метеотехнические системы позволят аэропорту 
принимать воздушные суда при любых погод-
ных условиях.

Новый комплекс сможет обслуживать до 20 
миллионов пассажиров и 129 тысяч тонн грузов, 
совершать до 30 взлетов и посадок в час, исполь-
зовать 14 телескопических трапов и одновре-
менно размещать 62 самолета. Аэропорт станет 
первым в регионе, соответствующим принци-
пам зеленого строительства. В терминале пре
дусмотрена зона duty free площадью 46 тысяч 
квадратных метров. 

Строительство столь масштабного объекта 
прежде всего повысит возможности эффектив-
ного использования геостратегического поло-
жения страны, превратив ее в главный авиаци-
онный хаб Центральной Азии, соединяющий 
Восток и Запад, Север и Юг не только в сфере 
пассажирских, но и грузовых перевозок. Улуч-
шатся условия приема и перераспределения 
товаров в регионе, что будет  способствовать 
стимулированию торговли и товарооборота.

Данный проект привлечет в Узбекистан круп-
ные иностранные инвестиции, позволит развить 
многие отрасли экономики, а также создать 
тысячи рабочих мест в процессе строительства 
и эксплуатации.

Авиационный комплекс, соответствующий 
требованиям зеленых стандартов, улучшит эко-
логический имидж страны, расширит геогра-
фию торговых, инвестиционных и культурных 
связей, послужит повышению международного 
рейтинга Узбекистана в сфере авиации.

Н. Абдураимова. 
Корр. УзА.

Глава государства заложил капсулу в фундамент нового международного аэровокзального 
комплекса, который будет построен в Ташкентской области. Заместитель председателя 
Комитета Сената Олий Мажлиса Республики Узбекистан по вопросам международных 

отношений, внешнеэкономических связей, иностранных инвестиций и туризма 
Одилжон Маматкаримов высказал свое мнение об этом историческом событии:

МЕГАПРОЕКТ ПОВЫСИТ 
МЕЖДУНАРОДНЫЙ РЕЙТИНГ 

В СФЕРЕ АВИАЦИИ

Мнение
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Современный Узбекистан продол-
жает следование данной линии, превра-
щая язык в фундамент третьего Ренес-
санса. Благодаря поддержке государства 
формируется целая система мер по укре-
плению его статуса. Глава государства 
неоднократно подчеркивал, что береж-
ное отношение к родному языку - пока-
затель любви к Родине. Эти слова стали 
нравственным ориентиром для тысяч 
педагогов, филологов и культурных дея-
телей.  

ЖИВАЯ СИЛА ЯЗЫКА
Вышеупомянутый закон, принятый 

21 октября 1989-го, стал судьбоносным. 
Это решение закрепило право народа на 
сохранение своей культурной самобыт-
ности, и сегодня узбекский язык активно 
развивается, укрепляется его научная и 
образовательная база, создаются элект
ронные словари, терминологические 
комиссии, проводится активная цифро-
визация. 

Современные реформы, направлен-
ные на повышение эффективности госу-
дарственного управления, напрямую 
связаны с укреплением роли узбекского 
языка. Документы, нормативные акты, 
межведомственные переписки ведутся 
на госязыке. 

В рамках деятельности по линии 
Организации тюркских государств, 
СНГ и ЮНЕСКО узбекский становится 
важным элементом культурной дипло-
матии. Литература на государственном 
языке переводится на десятки других, 
а на форумах и фестивалях звучат наши 
стихи и песни. В университетах Тур-
ции, Казахстана, Азербайджана, Южной 
Кореи и США открываются кафедры 
узбекской филологии. Все это - яркое 
подтверждение того, что узбекский 
занимает особое место на мировой арене, 
становясь мостом между народами. В 
рамках ЮНЕСКО проводятся междуна-
родные конференции, посвященные гло-
бальной роли тюркских языков. Такой 
диалог культур укрепляет престиж 
Узбекистана как центра духовности и 
гуманизма.

Также за последние годы реализо-
ван целый комплекс программ, направ-
ленных на развитие языковой куль-
туры. Созданы современные учебники, 
онлайн-платформы, цифровые словари 
и базы данных, позволяющие использо-
вать узбекский язык в сфере IT и ком-
муникаций. Министерство высшего 
образования, науки и инноваций РУз 
совместно с отечественной Академией 
наук ведет масштабную работу по под-
готовке фундаментальных трудов по 
лингвистике, орфографии и терминоло-
гии. Особое внимание уделяется форми-
рованию единой нормы литературного 
языка, что особенно важно в эпоху гло-
бализации и цифровых коммуникаций. 

В школах и вузах внедряются инно-
вационные методики преподавания. 
Молодежь активно участвует в конкур-
сах ораторского мастерства, поэтиче-
ских вечерах, олимпиадах и проектах, 
направленных на популяризацию узбек-
ской речи. Таким образом язык стано-
вится частью повседневной культурной 
жизни. Особенно это заметно в октябре, 
когда по всей стране проходят сотни 
мероприятий - от торжественных собра-
ний до поэтических вечеров, конкурсов 
чтецов, форумов и выставок. 

КРЕАТИВНЫЕ  
И ИНИЦИАТИВНЫЕ

Родной язык всегда вдохновлял 
художников, музыкантов и писателей. 
Вот и в Узбекистане появилось множе-
ство литературных и художественных 
проектов, подчеркивающих значение 
языка в национальном искусстве. 

Театры ставят пьесы по произве-
дениям классиков на языке Навои, 
издательства выпускают серии книг, а 
телевидение и радио - авторские про-
граммы о богатстве речи. В библиотеках 
открываются тематические залы, где 
можно ознакомиться с новыми издани-
ями узбекских авторов. А в социальных 
сетях в эти дни проходит акция #Она-
Тилим, в рамках которой тысячи поль-
зователей делятся любимыми стихами и 
фразами на узбекском.  

Особое внимание привлекает дея-
тельность Союза писателей Узбекистана, 

который активно поддерживает авторов. 
Благодаря литературным премиям и 
грантам все больше творцов обращаются 
к национальной тематике, осмысливают 
в своих произведениях понятия «патри-
отизм», «духовность» и «культурное 
наследие».  

Организация подготовила целый ряд 
торжеств, которые в этом году прохо-
дят под девизом «Тил - миллат ва маъ-
навият кузгуси» (Язык - зеркало нации 
и духовности). Особое внимание уде-
ляется новому поколению: проводятся 
диктанты, олимпиады и викторины, где 
юные соотечественники демонстрируют 
знание орфографии, фразеологии, посло-
виц и афоризмов классиков. В каждом 
уголке республики звучат выступления 
известных ученых, писателей, артистов, 
учащейся молодежи. На площадях и в 
вузах организуются тематические флеш-
мобы, в школах - уроки, посвященные 
истории и развитию языка, в социаль-
ных сетях стартовали специальные про-
екты, популяризирующие правильную и 
красивую речь.  

Например, в Ташкентском универ-
ситете прикладных наук ребята подго-
товили и провели литературный вечер 
«Мухамадсан, мунaвваримсан - она 
тилим», в рамках которого выступили 
молодые поэты, артисты, представи-
тели Союза писателей. А в Навоийской 
области прошла международная научно-
практическая конференция «Роль науч-
но-литературного наследия Алишера 
Навои в общечеловеческом духовном 
и просветительском развитии», при-
уроченная к 21 октября. Мероприя-
тие собрало ученых из 20 стран, чтобы 
обсудить роль великого предка в миро-
вой литературе и его вклад в развитие 
группы тюркских языков.  

- 2025-й, объявленный в республике 
Годом охраны окружающей среды и 
«зеленой экономики», делает акцент на 
устойчивом развитии общества, - под-
черкнул в своем выступлении руководи-
тель Навоийского областного отделения 
Союза писателей Узбекистана Бахрид-
дин Садриддинов. - А ведь язык тоже 
экосистема, которую нужно беречь: 
питать новыми словами, очищать от без-
душных калек, развивать в гармонии с 
современным миром. Именно поэтому 
каждое мероприятие, посвященное Дню 
празднования узбекского языка, - под-
тверждение зрелости национального 
самосознания. 

НОВЫЙ ЭТАП РАЗВИТИЯ
Сегодня язык выходит за пределы 

учебников и словарей. Он живет в 
интернете, приложениях, системе элект
ронного документооборота. В рамках 
реализации Стратегии «Цифровой Узбе-
кистан - 2030» и Концепции развития 
узбекского языка и совершенствования 
языковой политики в 2020-2030 годах 
запущен Узбекский национальный кор-
пус (uzbekcorpus.uz), где собраны мил-
лионы словоформ из художественной, 
научной и разговорной речи. 

Кроме того, активно развиваются 
онлайн-курсы, где любой желающий 
может освоить правила орфографии и 
произношения, ознакомиться с богат-
ством фразеологии. Это делает язык 
доступным как для граждан респу-
блики, так и для представителей узбек-
ской диаспоры по всему миру. Особое 
направление - развитие переводческих 
технологий. Создаются электронные 
словари нового поколения, совместимые 
с мобильными устройствами и искус-
ственным интеллектом. Это важный 
шаг к укреплению статуса госязыка в 
цифровом пространстве.  

- Инновационные технологии 
меняют мир, создавая как возможно-
сти, так и риски, - говорит поэт, пере-
водчик, член Союза писателей Узбеки-
стана Исмаил Махмуд. - Поэтому важно 
не только сохранять чистоту речи, но и 
адаптировать язык к требованиям циф-
рового времени. Разрабатываются элек-
тронные приложения, автоматические 
переводчики, грамматические редак-
торы, которые делают узбекский язык 
доступным для пользователей по всему 
миру. 

В то же время специалисты отмечают 
необходимость более активного про-
движения языка в социальных сетях, 
киноиндустрии и на международных 
площадках. Молодежь, являясь главной 

движущей силой этих процессов, играет 
решающую роль в сохранении языковой 
идентичности в глобальном цифровом 
пространстве.

***
Язык - символ независимости, зер-

кало нации, ее внутренний голос. Пере-
дает не просто информацию, а саму суть 
характера носителей - достоинство, тру-
долюбие, мудрость и доброту. В каждом 
слове узбекского языка звучит мелодия 
родных гор и степей, в нем живет память 
древних городов и великих мыслителей.

В эпоху глобальных перемен Узбеки-
стан смело заявляет о ценностях нацио
нальной культуры. Поддержка языка в 
этом плане становится стратегическим 
направлением государственной поли-
тики, отражающим устремления страны 
к духовному и интеллектуальному возро-
ждению. От реформ в системе образования 
до создания цифровых платформ - во всех 
принимаемых решениях прослеживается 
намерение укрепить среди населения идеи 
единства, поддержки и понимания.

Отмечая День празднования узбек-
ского языка, страна вновь дает клятву 
предкам: хранить, развивать и переда-
вать родное слово грядущим поколе-
ниям как высшую духовную ценность. 
Ведь пока существует историческое 
наследие - живет народ, его культура и 
будущее.  

Сабина Алимова.
«Правда Востока».

Фото пресс-службы 
Союза писателей Узбекистана.

Зеркало нации и духовностиЗеркало нации и духовности
(Окончание.  
Начало на 1-й стр.)

Организаторами нынешней международной научной конферен-
ции выступили Министерство высшего образования, науки и инно-
ваций, Институт узбекского языка, литературы и фольклора при 
Академии наук Республики Узбекистан, Международный обще-
ственный фонд имени Алишера Навои, хокимият Навоийской обла-
сти и Навоийский государственный университет.

В мероприятии приняли участие около 20 ученых из США, 
Турции, Японии, Азербайджана, Ирана, Пакистана, Афганистана, 
Кыргызстана и Таджикистана, а также известные ученые-навои-
веды, профессора-преподаватели из вузов республики, творческая 
интеллигенция, представители отечественной сферы духовности.

Как отмечалось на пленарном заседании научного форума, цель 
конференции - глубокое изучение литературно-духовного насле-
дия Алишера Навои, анализ на основе современных научных подхо-
дов идей гуманизма, просветительства, справедливости и морали, 
нашедших отражение в произведениях поэта, философа и мысли-
теля, а также популяризация этого богатого духовного наследия на 
международном уровне.

Участников конференции приветствовал хоким области Нормат 
Турсунов, напомнив о том, как в начале февраля этого года в Навои 
проходили литературно-просветительские мероприятия, посвя-
щенные 584-летию со дня рождения выдающегося деятеля.

В частности, в Навои прошел традиционный уже IV Между-
народный симпозиум «Алишер Навои и Восточный Ренессанс», 
в котором приняли участие свыше 130 известных ученых, пред-
ставителей культуры и искусства, проректоров вузов, а также 20 
зарубежных ученых-навоиведов из США, Турции, Бельгии, Китая, 
России, Таджикистана, Кыргызстана, Азербайджана, Пакистана и 
Ирана. Из числа иностранных участников Абдуррахман Гузель из 
Турции и профессор Принстонского университета (США) Саид Ризо 
Хусейни Балхи удостоены звания «Почетный гражданин города 
Навои». Направленное главой государства участникам симпозиума 
поздравление повысило его престиж.

Подчеркивалось, что в рамках реализации Программы мер по 
широкой популяризации уникального творческого наследия Али-
шера Навои и проведению на высоком уровне Года Алишера Навои 
в Навоийской области на предприятиях и в организациях, городах 

и районах, кишлаках и аулах региона проведено более 450 духов-
но-просветительских мероприятий на темы «Жизнь и творчество 
Алишера Навои - школа назидания», «Алишер Навои - солнце нашей 
национальной духовности». Также в высших учебных заведениях 
проведено более 10 конкурсов на темы «Знание произведений 
Навои», «Последователи Навои», «Молодые навоиведы», охватив-
ших более семи тысяч молодых людей. В школах регулярно прово-
дятся открытые «Уроки Навои».

В административных центрах районов и городов, а также в отда-
ленных кишлаках и аулах с участием известных деятелей искусств 
демонстрируются программы «Назм ва наво». Совместно с Агент-
ством кинематографии Республики Узбекистан и Навоийским гор-
но-металлургическим комбинатом ведется работа по созданию 
нового художественного фильма, посвященного жизни и творче-
ству великого поэта.

В рамках общенационального проекта «Яшил макон» во всех 
городах и районах области созданы парки и аллеи имени А. Навои, 
зеленые зоны. В настоящее время ведутся работы по установке 
величественного памятника Алишеру Навои и символических ворот, 
отражающих содержание эпоса «Хамса», а также по организации 
музея в строящемся в городе Навои парке «Новый Узбекистан».

Примечательно, что V Международная научная конферен-
ция, посвященная роли научно-литературного наследия Алишера 
Навои в общечеловеческом духовном и просветительском раз-
витии, проходила накануне важной даты - Дня узбекского языка. 
Учитывая огромную роль Навои в духовно-просветительской 
жизни тюркского мира, по инициативе главы государства в рамках 
Тюркского совета учреждена Международная премия имени Али-
шера Навои. Международным сообществом узбекский язык при-
знан как «язык Навои».

Хоким Навоийской области объявил о присвоении звания 
Почетного профессора Навоийского государственного универси-
тета известному турецкому ученому, профессору Стамбульской 
академии наук, доктору общественно-политических наук Кемалю 
Явуз Атаману за активное продвижение наследия нашего великого 
предка на международном уровне.

- Для меня большая честь совершить второй визит в этот пре-
красный регион, на древнюю землю Узбекистана. Особенно симво-
лично находиться в молодом городе, названном в честь великого 
поэта и мыслителя, - отметил Кемаль Явуз Атаман. - Деятельность 
Алишера Навои простирается далеко за пределы литературы. И 
мое исследование сфокусировано на многогранных аспектах его 
личности и творчества. Я автор около десяти научных статей, кото-
рые затрагивают такие актуальные темы, как «Критическое анали-
тическое мышление в поэзии А. Навои» и «Концепция служения и 
долга в двустишиях А. Навои». 

- В мае 2025 года в городе Конье состоялся I Международный 
симпозиум «Мавлоно и Алишер Навои: путь мудрости из Хорасана 
в Анатолию», - продолжает профессор. - Данный репрезентатив-
ный научный форум привлек исследователей и экспертов из более 
чем 15 стран, что подчеркивает актуальность и глобальный резо-
нанс наследия двух великих мыслителей. Торжественное открытие 
симпозиума прошло в Саду Мавлоно, где проведена символическая 
акция по высадке саженцев плодовых деревьев. Этот жест имеет 
глубокий метафорический смысл, отражая преемственность тради-
ций духовности, мудрости и укрепления долгосрочного межкультур-
ного и научного диалога. В контексте данного сотрудничества сле-
дует отметить, что в Конье ведется работа по созданию сада имени 
Алишера Навои. Также, что касается текущей конференции здесь, в 
городе Навои, мы рады объявить об уникальной культурно-экологи-
ческой инициативе: участнику, представившему доклад на секци-
онном заседании, будет вручен специальный именной сертификат. 
Его суть в том, что от имени каждого докладчика будет высажено 
дерево, символизирующее вклад в науку и непрерывность просвети-
тельской миссии, заложенной Алишером Навои.

Выступившие на пленарном заседании ученые-навоиведы отме-
тили, что богатое литературное и научное наследие Алишера Навои 
не утратило своего значения даже спустя шесть веков. Его следует 
изучать и применять еще шире. Иностранными гостями были пред-
ставлены новые научные и литературные издания, посвященные 
Алишеру Навои. 

- Мое исследование сосредоточено на сравнительной типологии 
тюркских и японского языков, - говорит профессор Высшей школы 
гуманитарных и социальных наук Университета Окаяма (Япония) 
доктор Юи Курабаяси. - Активная научная разработка данной проб
лематики ведется мной с 1980 года. Учитывая специфические линг-
вистические и культурологические вызовы, возникающие при транс-
ляции произведений Алишера Навои в японскую культурную среду, 
на данной конференции я выступаю с докладом «Навоиведение в 
Японии: лингвистический анализ и подходы к визуализации текста». 
К сожалению, в Японии крайне ограничено количество публикаций 
и исследовательских работ, посвященных Навои и представленных 
на японском языке. Эта ситуация в первую очередь обусловлена 
дефицитом специалистов, сфокусированных на тюркских языках 
Центральной Азии и, в частности, на проблематике исламской фило-
логии. В связи с этим моя научно-практическая задача заключается в 
анализе потенциального вклада японских исследователей, который 
может быть реализован посредством использования японских вер-
сий результатов навоиведческих изысканий. Фундаментальная цель 
моего визита и проводимого исследования состоит в интеграции и 
научной актуализации творчества Алишера Навои в академическом 
и широком культурном пространстве Японии, что обеспечивает рас-
ширение международного диалога о его наследии.

В ходе состоявшихся секционных заседаний участники научного 
форума обсудили вклад научного наследия Алишера Навои в раз-
витие мировой науки, достижение мирового навоиведения, совре-
менное толкование его творчества, вопросы компаративистики и 
изучения «Хамсы», другие темы.

Накануне проведения научного форума в Навоийском госу-
дарственном университете открыли Центр исследований имени  
А. Навои. Центр создан с целью глубокого изучения богатого 
научного и литературного наследия великого мыслителя, поэта и 
государственного деятеля, его широкой популяризации на основе 
современной интерпретации, а также для привлечения молодых 
исследователей к навоиведческому направлению.

Во второй день конференции участники посетили историко-
архитектурный комплекс «Чашма» в Нуратинском районе, где им 
представили музыкальную художественно-просветительскую 
программу. 

Дилфуза Гулямова.
«Правда Востока».

Навоийская область.

Алишер Навои - духовный Алишер Навои - духовный 
символ узбекского народасимвол узбекского народа

(Окончание.  
Начало на 1-й стр.)
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После некоторого затишья, когда результатив-
ность падала до 13 забитых мячей в 8 матчах (23-й 
тур), вдруг прибавилась прыть в атаках. В нынешнем 
туре зарегистрировано аж 27 (!) голов под аккомпа-
немент свистков арбитров, раздававших вполне спра-
ведливо направо и налево желтые карточки, а то и 
вовсе удалявших с поля более ретивых нарушителей 
правил. При этом возникали паузы, чтобы решения 
судей оказались тщательно рассмотрены специали-
стами VAR. Объективность соблюдалась неукосни-
тельно. Потому, вероятно, кто был повыше в табели 
о рангах, тот и выиграл. Неожиданностей не наблю-
далось. Аутсайдеры сдались на милость победителей. 

Что еще примечательно: не зафиксирован ни 
один ничейный результат. Тоже аномальный слу-
чай. Как и то, что практически все встречи (кроме 
двух) завершились крупным счетом. 

«НАСАФ» - «КОКАНД-1912» - 3:0.  
В СРЕДНЕМ - ОДИН К ОДНОМУ, НО…

Как ни странно прозвучит, но в чисто психоло-
гическом плане клуб из Ферганской долины превос-
ходил на данный момент действующего чемпиона. 
В последних четырех турах «Коканд-1912» набрал 
8 очков из 12 возможных: обыграл «Кизилкум» (2:1) 
и ОКМК (1:0), сыграл вничью с «Хоразмом» (0:0) и 
«Бунёдкором» (2:2). Словом, был на подъеме. 

А «Насаф», хотя и занимает лидирующее положе-
ние в Суперлиге, но является последним в дюжине 
дружин в элитной Лиге чемпионов Азии. Понятно, у 
каршинцев неважное настроение, так как на втором 
фронте в двух матчах не записали в актив ни одного 
балла, а в предыдущем туре отечественного чемпи-
оната лишь только поделили очки с «Бунёдкором» 
(2:2). 

В домашней игре с кокандцами подопечные глав-
ного тренера Рузикула Бердиева сделали все, чтобы 
вернуть доверие болельщиков. Первый мяч был 
забит с пенальти, а еще два гола - логические дей-
ствия всей команды.

Теперь «Насафу», получившему некоторую пси-
хологическую уверенность, предстоит матч с оче-
редным противником в элитной Лиге чемпионов 
Азии - «Шабабом Аль-Ахли» из Объединенных 
Арабских Эмиратов. Конечно, каждый играет так, 
как позволяет соперник. Может быть, каршинцы все 
же сумеют навязать свою тактику в выездном матче? 

«СОГДИАНА» - «СУРХОН» - 2:1. 
ВЫИГРАЛИ, ДЕЙСТВУЯ  

В МЕНЬШИНСТВЕ
Джизакцы занимают скромное восьмое место, но 

являются лидерами среди команд в середине тур-
нирной таблицы и неизменно дают бой более име-
нитым дружинам. Не очень-то везет в поединках с 
ними, однако запланированные очки не упускают. 
Накануне «Согдиана» сломила сопротивление 
«Шуртана» и с таким же счетом (2:1) одолела «Сур-
хон». 

Итог мог быть весомее, если бы за 20 минут до 
финального свистка команда Ивана Бошковича не 
оказалась в меньшинстве. Численное преимуще-
ство дало возможность сурхандарьинцам лишь раз-
мочить результат в компенсированное время - да и 
только. 

В целом матч проходил под диктовку «Согди-
аны», потерявшей слишком много очков в предыду-
щих встречах, чтобы осенью войти в когорту фаво-
ритов. Уже сейчас, заглядывая в будущий сезон, 
главный тренер И. Бошкович формирует конкурен-
тоспособную команду. 

«Сурхон», увы, как-то незаметно растерял свою 
боевитость и неуступчивый характер и, кажется, 
смирился с нынешним положением в среде неудач-
ников. 

«АНДИЖОН» - «ШУРТАН» - 4:3. 
ОТКРЫТЫЙ БОЙ, ОБМЕН УДАРАМИ

Безусловно, зрители на трибунах довольны: такое 
количество голов! А ведь оставалось почти полчаса 
игры, чтобы забить еще больше мячей. Устали? Не 
реализовали даже одно из двух пенальти. Надоело 
обмениваться ударами? Или просто не стали оши-
баться, демонстрируя более качественную игру?

Вопросы к тренерам, специалистам. Открытый 
футбол не всегда свидетельствует о профессио-
нализме действующих лиц. «Шуртан», наверное, 
отчаялся от безысходности своего плачевного поло-
жения и пошел ва-банк. «Андижон», видимо, уже 
вел подготовку к третьему туру Лиги чемпионов 
Азии. Практиковал тактические заготовки атак в 
игре с «Аль-Халдия» (Бахрейн). Напомним, что в 
предыдущих матчах с «Аркадагом» (Туркмени-

стан) и «Аль-Ахли» (Катар) андижанцы не смогли 
забить ни одного мяча. Правда, и свои ворота оста-
вили сухими. Две нулевые ничьи. Действительно, 
пора уже и нападающим «Андижона» проявить себя  
22 октября на родном стадионе. 

«МАШЪАЛ» - «ХОРАЗМ» - 0:3.  
КТО ПЕРВЫМ ЗАБИЛ, ТОТ И ВЫИГРАЛ

Пока в мубарекской команде занимались пере-
становками в тренерском штабе, наставник хорез-
мийцев Хаким Фузайлов, которому руководители 
клуба оказывают доверие, заметно укрепил игровую 
дисциплину, разработал устойчивую тактическую 
систему и добивается теперь стабильных результа-
тов. Отметим, что «Хоразм» в прошлом туре ото-
брал очки у «Навбахора» (1:1), а ныне не оставил и 
шанса соседу по турнирной таблице - «Машъалу». 
Все три гола стали следствием дружной, сплоченной 
игры команды. 

На послематчевой пресс-конференции Х. Фузай-
лов сказал: «Кто первым забьет мяч, тот и выиграет». 
Но дело в том, что первым случился… автогол 
Эргаша Исмоилова. «Но ведь надо было заставить 
ошибиться противника», - настаивал тренер. Под-
черкнем, что и в первом круге его подопечные вы
играли с тем же счетом - 3:0. 

«НАВБАХОР» - «БУНЁДКОР» - 0:2. 
ПРОИГРАЛИ ДАЖЕ У СЕБЯ ДОМА
 То, что наманганский клуб теряет в родных пена-

тах очки, уже мало кого удивляет. А ведь все знают, 
насколько требовательна и амбициозна публика на 
трибунах стадиона в Намангане. А сколько тренеров 
из-за такой взыскательности потеряли свои посты… 

 Еще в первом тайме с интервалом в десять минут 
легионер из Грузии Имеда Ашортия добился дубля. 
Кстати, всего-то и было у «Бунёдкора» два удара в 
створ ворот.

Подгоняемый болельщиками «Навбахор» бро-
сился отыгрываться. Близок был к цели. Однако напа-

дающий Русланбек Жиянов не реализовал пенальти. 
Потом технические специалисты VAR после неодно-
кратного просмотра отменили одиннадцатиметро-
вый штрафной удар, назначенный арбитром. Удача 
отвернулась от наманганцев и в других эпизодах, 
которые ликвидировали ташкентцы. 

«Навбахор», можно сказать, выбыл из гонки за 
награды, а у «Бунёдкора» появилась надежда под-
няться на пьедестал почета. 

«ДИНАМО» - «БУХОРО» - 4:1. 
НЕДООЦЕНИЛИ? ДА НЕТ

«В день праздника Самарканда иным не мог быть 
результат. Мы обязаны были выиграть», - заявил 
главный тренер динамовцев Вадим Абрамов. Но вот 
после первого тайма его лицо выглядело растерян-
ным: команда проигрывала - 0:1. 

Недооценка соперника никогда не приводила ни к 
чему хорошему. Наверное, об этом в первую очередь 
и говорил в раздевалке своим подопечным Вадим 
Карленович. Сообщил, вероятно, и о том, что на ста-
дионе на просмотре присутствует и новый главный 
тренер национальной сборной Фабио Каннаваро. 

Опытный наставник знает, как мотивировать 
игроков. Поэтому после антракта на поле предстала 
совсем иная команда «Динамо». Голы полетели один 
за другим. Дубля добился Фирдавс Абдурахмонов, 
фирменный мяч со штрафного удара забил Марко 
Станоевич, а победную точку поставил любимец 
самаркандцев Анваржон Хожимирзаев.

«ПАХТАКОР» - «КИЗИЛКУМ» - 3:0. 
СТРЕМЛЕНИЕ - ДОСТОЙНО… 

ПРОИГРАТЬ
 «Нам помогло то, что первыми забили мяч. 

Навоийцы вынуждены были раскрываться, чтобы 
добиться равновесия при игре от обороны», - так 
обозначил ход матча главный тренер «Пахтакора» 
Камолиддин Таджиев. Трудно с этим не согласиться. 
Знает, о чем говорит. Предвидел, что «Кизилкум» 
выставит «автобус», чтобы предотвратить наступа-
тельный натиск пахтакоровцев. 

 А первым отличился лучший бомбардир чемпи-
оната Игорь Сергеев: реализовал пенальти на 21-й 
минуте. Забегая вперед, скажем, что он же точно 
выполнил и второй одиннадцатиметровый удар. 
Теперь в активе Игоря уже 18 голов. Но это было 
после того, как «Кизилкум» остался в меньшинстве 
на 50-й минуте, когда на табло светился результат 
2:0. Отметился новобранец Заид Тахсин. Не получи-
лось у «Кизилкума» достойно… проиграть. 

«НЕФТЧИ» - ОКМК - 1:0.  
В СВОЕМ СТИЛЕ

Опять быстрый пенальти. Ферганцы воспользова-
лись этим и на 15-й минуте вышли вперед. Остальное 

было делом техники «Нефтчи», который, как уже всем 
известно, имея даже минимальное преимущество, как 
шахматист доводит все до логического завершения. 
Так, кстати, бывало не раз. Теперь в расставленную 
ловушку попался клуб из Алмалыка. Имея по всем ста-
тистическим параметрам лучшие показатели (даже по 
контролю мяча в процентном соотношении на чужом 
поле - 57 на 43), ОКМК так и не смог пробиться сквозь 
вязкую оборону к воротам «Нефтчи». 

Подчеркнем, что команда Миржалола Коси-
мова терпит третье поражение подряд с одинако-
вым минимальным счетом - 0:1. До этого уступила 
«Коканду-1912», а еще раньше - «Андижону».

Положение команд после двадцать пятого тура
Клубы
1. «Насаф» (Карши)
2. «Нефтчи» (Фергана)
3. «Пахтакор» (Ташкент)
4. «Динамо» (Самарканд)
5. «Бунёдкор» (Ташкент)
6. ОКМК (Алмалык)
7. «Навбахор» (Наманган)
8. «Согдиана» (Джизак)
9. «Кизилкум» (Навои)
10. «Андижон» (Андижан)
11. «Коканд-1912» (Коканд)
12. «Сурхон» (Термез)
13. «Хоразм» (Ургенч)
14. «Машъал» (Мубарек)
15. «Бухоро» (Бухара)
16. «Шуртан» (Гузар)

Тимур Низаев.
«Правда Востока».

Мониторинг чемпионата Узбекистана по футболу

РАЗУДАЛОЕ ШОУ ГОЛОВ ПОД РАЗУДАЛОЕ ШОУ ГОЛОВ ПОД 
АККОМПАНЕМЕНТ СВИСТКОВ АРБИТРОВАККОМПАНЕМЕНТ СВИСТКОВ АРБИТРОВ

 До финиша чемпионата страны среди команд Суперлиги осталось лишь пять туров. 
Однако страсти, кажется, только разгораются.

И
25
25
25
24
25
25
25
25
25
24
25
25
25
25
25
25

В
16
16
15
13
11
12
10
8
7
7
6
6
6
6
5
2

Н
8
6
4
8
10
4
7
7
8
7
8
7
6
5
6
6

П
1
3
6
3
4
9
8
10
10
10
11
12
13
14
14
17

О
56
54
49
47
43
40
37
31
29
28
26
25
24
23
21
12

М
49:19
40:19
52:20
39:26
40:30
35:28
39:31
32:31
20:33
32:39
20:38
19:28
26:30
18:49
25:45
19:47

ПРОЕКТ, ПРИЗНАННЫЙ 
ЛУЧШИМ

Родившаяся и выросшая в Ташкентской обла-
сти Мукаддам Бекмуродова с детства мечтала, 
чтобы в сельской местности дороги были ров-
ными и прочными. Уже тогда она задумывалась, 
почему даже некоторые большие улицы с асфаль-
товым покрытием быстро приходят в негодность 
и как можно улучшить их качество. С седьмого 
класса девочка всерьез увлеклась химией и 
побеждала на олимпиадах, при этом осознавая, 
что данная дисциплина - настоящая наука чудес. 
Изучая таблицу Менделеева, Мукаддам поняла, 
что из химических элементов можно создавать 

множество полезных веществ. Тогда же с интере-
сом смотрела научно-популярные передачи.

В колледже девушка обучалась специальности 
«контролер систем водо- и газоснабжения», одно-
временно получила водительские навыки. Затем 
поступила в Алмалыкский филиал Ташкентского 
государственного технического университета 
имени Ислама Каримова, где изучала химиче-
ские технологии, процессы и оборудование. А вот 
магистратуру окончила в Ташкентском химико-
технологическом институте. 

Работая в сфере, связанной с химией, Мукад-
дам все больше интересовалась новыми матери-
алами и их свойствами. Желание создать каче-
ственный асфальт особенно усилилось после того, 
как сама, управляя автомобилем, она испытала 
все «прелести» дорог.

Еще до поступления в магистратуру наша геро-
иня начала работу над проектом по производству  
экоасфальта из пластиковых отходов. Именно с 
этой разработкой стала победителем региональ-
ного этапа конкурса «Мирзо Улугбек ворислари». 
На республиканском уровне участникам предсто-
яло не только представить идею, но и показать ее 
готовый образец в действии.

Мукаддам измельчила пластиковые отходы и 
добавила их в подготовленную смесь, получив 

экоасфальт. Специалисты знают, насколько этот 
процесс сложен: если температура слишком низ-
кая - смесь не схватывается, при высокой - тре-
скается на холоде. Только при точном соблюдении 
температурного режима и пропорций компонен-
тов можно добиться прочного покрытия. Мукад-
дам Бекмуродова сумела справиться с этой зада-
чей, и по итогам конкурса ее работа была признана 
«Лучшим проектом».

НЕ СЖИГАЕМ,  
НЕ ЗАКАПЫВАЕМ,  

НЕ СБРАСЫВАЕМ В ВОДУ
Сегодня докторант кафедры автоматизации 

производственных процессов ТГТУ Мукаддам 
Бекмуродова предлагает решение, которое может 
изменить подход к дорожному строительству. Ее 
инновационный проект позволяет сократить рас-
ход битума как минимум на 30 процентов, при 
этом прочность асфальта возрастает в пять раз. 
Главное - технология полностью экологична. Ведь 
благодаря ей пластиковые отходы не сжигаются, 
не закапываются в землю и не попадают в воду. 
Они просто плавятся и добавляются в асфальто-
вую смесь. В итоге пластик, который раньше соз-
давал экологические проблемы, превращается в 
часть дорожного покрытия.

Каждый год в нашей стране образуется более 
10 млн тонн твердых бытовых отходов, из кото-

рых свыше 10 процентов составляют пластико-
вые. Сегодня они используются практически во 
всех сферах - от упаковки до одноразовой посуды. 
Это объясняет, почему число предприятий по 
переработке пластмасс в регионах растет с каж-
дым годом. Однако долговечность пластика, не 
поддающегося разложению десятилетиями, оста-
ется серьезной экологической проблемой. Перенос 
прочности и износостойкости в дорожные матери-
алы делает проект многократно выгодным. Опыт 
зарубежных стран подтверждает: пластиковые 
дороги в 10 раз прочнее традиционного асфальта 
и служат на 60 процентов дольше. Неслучайно 
технология уже успешно применяется в Канаде, 
Нидерландах, Индии и Японии. 

ЦЕЛИТЬСЯ В ЛУНУ…
Недавно японские предприниматели проявили 

интерес к более чем сотне инновационных проек-
тов узбекистанских ученых. Из них лишь шесть 
отобраны для дальнейшего сотрудничества, 
среди которых и экоасфальт М. Бекмуродовой. 

Во время испытаний в лаборатории японские 
специалисты отметили: даже в несжатом состо-
янии образец выдержал нагрузку в 25 тонн, что 
стало весомым аргументом в пользу внедрения 
технологии в условиях Узбекистана.

На международной выставке экологических 
технологий Eco Expo Central Asia 2025, прошед-
шей в Ташкенте с 9 по 21 июня, проект занял вто-
рое место среди более чем 300 представленных 
разработок. На текущем этапе команда готовит 
образцы разных составов, которые скоро пройдут 
лабораторные испытания.

- Налаживаем сотрудничество с лабораторией, 
работающей по международному стандарту ISO, 
чтобы создать продукт, полностью соответству-
ющий требованиям мирового рынка. Как гово-
рится, целимся в луну. Поэтому останавливаться 
не собираюсь, - не сдает позиции молодой инно-
ватор.

В перспективе на участке площадью 30,5 гек-
тара в махалле «Чимкургон» Пскентского района 
Ташкентской области планируется испытание 
экоасфальта на устойчивость к нагрузке больше-
грузных машин, жаре, холоду и осадкам. После 
этого намечено расширить сотрудничество с 
Канадой, Китаем и Индией для строительства 
дорог, адаптированных к климатическим усло-
виям Узбекистана, с использованием перерабо-
танных пластиковых отходов.

Муножат Муминова.

Молодежь нового времени

ПРОЕКТ ДОКТОРАНТА МОЖЕТ СТАТЬ 
РЕШЕНИЕМ АКТУАЛЬНОЙ ПРОБЛЕМЫ

Во время сезона инициативного бюджетирования жители объединяются, чтобы 
своими голосами поддержать благоустройство родных улиц. Асфальтирование давно 
стало одной из самых насущных тем в махаллях. Внутренние дороги, требующие 
ремонта, - не редкость. Проект «Открытый бюджет» уже помог привести в порядок 
множество участков, поэтому заслуженно получил признание среди населения. 
Правда, иногда люди, собравшись, укладывают асфальт общими 
силами. Если бы основной компонент (битум) стоил дешевле, 
очередь на ремонт дорог продвигалась бы гораздо быстрее.


